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COMPASS TRAILER HITCH
Compass attelage de remorque

Compass enganche de remolque
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LIMITED (LIMITE , LIMITADO)  
PART NO. 68352692AB (5VT92RXFAC)

FOR MY 2022+

Sales code(s) of fascia on 
vehicle

Sales code(s) of fascia needed with 
hitch cut out

Part number needed

EBOM Service

SPORT / LATITUDE (SPORT / LATITUDE , DEPORTE / LATITUD)

X8U X8U, XFJ 5UP47TRMAC 68352635AA

X8U, XAA X8U, XAA, XFJ 5UP49TRMAC 68352671AB

X8U, XAG X8U, XAG, XFJ

LIMITED (LIMITÉ , LIMITADO)

X8U X8U, XFJ 5VT92TRMAC 68352692AB

X8U, XAA X8U, XAA, XFJ 5VT94TRMAC 68352696AB

X8U, XAG X8U, XAG, XFJ 7DR75TRMAA 68552468AA

MLA, X8U MLA, X8U, XFJ 6VJ08TRMAA 7HU75TRMAA

MLA, X8U, XAA MLA, X8U, XAA, XFJ 6VJ09TRMAA 68552465AA

MLA, X8U, XPK MLA, X8U, XPK, XFJ 6ZA26TRMAA 68552467AA

TRAILHAWK

X8U X8U, XFJ 5UP56TRMAC 68352700AB

X8U, XAA X8U, XAA, XFJ 5UP58TRMAC 68352701AB

X8U, XAG X8U, XAG, XFJ 5UP60TRMAB 68552482AA

FOR MY 2017-2021

SPORT / LATITUDE (SPORT / LATITUDE , DEPORTE / LATITUD) 68352635AA 68352635AA

LIMITED (LIMITÉ , LIMITADO) 68352692AA 68352692AB

TRAILHAWK 68352700AA 68352700AB

BEFORE PROCEEDING DETERMINE TRIM LEVEL 
OF VEHICLE AND OBTAIN THE PROPER REAR 
LOWER FASCIA PANEL NEEDED

Avant de procéder, déterminer le style du véhicule 
et obtenir le panneau arrière nécessaire. 

Antes de proceder, determinar el estilo del vehículo 
y obtener el panel trasero adecuado necesario.
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32

DISCONNECT NEGATIVE BATTERY 
TERMINAL
Debrancher la borne negative de la batterie 
Desconecte el terminal negativo de la bateria

NOTE: ALSO DISCONNECT AUXILIARY 
BATTERY IF PRESENT
Remarque: Débrancher la batterie auxiliaire 
si nécessaire
Nota: Desconecte la bateria
auxiliar si es necesario

RETAIN ALL FASTENERS FOR 
REINSTALLATION

Maintenir toutes les vis pour la 
réinstallation

Mantenga todos los tornillos para la 
reinstalación

4

5

REMOVE FLAP 
IF PRESENT

Retirez le rabat 
s'il est present

Retire la tapa si 
este presente

6

2.3 Nm (1.7 ft.-lbs.)

3 Nm  (2.2 ft.-lbs.)
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9

REPEAT STEPS 6 AND 7 ON 
OPPOSITE SIDE OF VEHICLE

Répéter les étapes 6 et 7 sur le 
côté opposé du véhicule

Repita los pasos 6 y 7 en el 
lado opuesto del vehículo

10

NOTE: RELEASE ANY ELECTRICAL 
CONNECTIONS IF NECESSARY
Remarque: Relâcher les connexions électriques 
si nécessaire
Nota: Liberar cualquier conexión eléctrica si es 
necesario

8

THE LOWER SECTION
OF THE REAR FASCIA WILL

BE REMOVED

La partie inférieure de la façade 
arrière volonté

être retiré
La sección inferior de la fascia 

trasera se retirará

5 clips

7 Nm (5.1 ft.-lbs.)

2.5 Nm 
(1.8 ft.-lbs.)

2.5 Nm 
(1.8 ft.-lbs.)
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Utilisez l'outil de levier 
à l'intérieur pour 
libérer les clips

Utilice la herramienta 
de palanca en el 
interior para liberar los 
clips

NOTE: HAVE AN ASSISTANT 
CAREFULLY PULL BACK ON THE 
PANEL AS EACH CLIP IS RELEASED

Remarque: Demandez à une aide de se 
retirer avec soin sur le panneau 
lorsque chaque clip est libéré

Nota: Pida a un ayudante que tire con 
cuidado del panel cuando se suelte 
cada clip

USE PRY TOOL 
FROM INSIDE 
PANEL TO 
RELEASE CLIPS

VIEW FROM INSIDE FASCIA PANEL

Vue de l'intérieur du panneau 
Como se ve desde el interior del panel

VIEW FROM INSIDE FASCIA PANEL

Vue de l'intérieur du panneau 
Como se ve desde el interior del panel

7 Nm (5.1 ft.-lbs.)
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1. FOR LIMITED/TRAILHAWK TRIM LEVEL: CAREFULLY REMOVE THE 
BOTTOM VALANCE PANEL FROM THE STOCK FASCIA

1. Pour un style de carrosserie LIMITE/TRAILHAWK, enlevez soigneusement la 
partie inférieure du panneau du carénage original
1. Para el estilo de carrocería LIMITADA/TRAILHAWK, quite cuidadosamente la 
sección inferior del panel de la fascia original

12

13

2. INSTALL 
BOTTOM 
VALANCE PANEL 
ON NEW FASCIA

2. Réinstallez le 
panneau inférieur 
sur le nouveau 
carénage arrière
2. Vuelva a instalar 
el panel inferior en 
la nueva fascia 
trasera

LIMITED  SHOWN
 

Limite montré 
Limitado mostrado

PRESS BEZEL (D/E) INTO FASCIA OPENING AND SECURE ALL CLIPS

Appuyez sur la lunette (D/E) dans la nouvelle ouverture et fixez tous les clips 
Presione el embellecedor (D/E) en la nueva apertura y asegurar todos los clips

TRAILHAWK
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16

SPORT / LATITUDE AND LIMITED BEZEL

SPORT / LATITUDE LIMITE
DEPORTE / LATITUD LIMITADO

PRESS BEZEL (D/E) INTO FASCIA OPENING AND SECURE ALL CLIPS

Appuyez sur la lunette (D/E) dans la nouvelle ouverture et fixez tous les clips 
Presione el embellecedor (D/E) en la nueva apertura y asegurar todos los clips

17MY - 21MY

FOR SPORT/ 
LATITUDE/LIMITED 
PROCEED TO STEP 17 
FOR TRAILER HITCH 
INSTALLATION

80 Nm (59 ft.-lbs.)

22MY +

Pour SPORT/LATITUDE/LIMITED, passez à l'étape 17 pour 
l'installation de l’attelage de remorque
Para el estilo del cuerpo de la SPORT/LATITUDE/LIMITED, 
continúe al paso 17 para la instalación del enganche del remolque

25 Nm (18.4 ft.-lbs.)15
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REPEAT STEP 17
ON OPPOSITE SIDE OF VEHICLE

Répétez l'étape 17 sur le côté 
opposé du véhicule

Repita el paso 17 en el lado 
opuesto del vehículo

19

20

REPEAT STEP 20
ON OPPOSITE SIDE OF VEHICLE

Répétez l'étape 20 sur le côté 
opposé du véhicule

Repita el paso 20 en el lado 
opuesto del vehículo

21

17MY - 21MY
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REVERSE STEPS 6 THROUGH 9 
TO REINSTALL REAR FASCIA

Inverser les étapes 6 à 9 pour 
réinstaller le fascia arrière

Revertir los pasos 6 a 9 para volver 
a instalar la fascia trasera

25

RECONNECT NEGATIVE BATTERY 
TERMINAL
Reconnecter la borne négative de la batterie 
Reconectar el terminal negativo de la 
batería

RECONNECT AUXILIARY BATTERY IF 
PRESENT
Remarque: Reconnecter la batterie auxiliaire 
si nécessaire
Nota: Reconectar la batería auxiliar si es 
necesario

24 9 Nm (6.6 ft.-lbs.)


